
« شهادة»
 بقلم الدكتور علي القاسمي

 (أستاذ في جامعة الرياض و جامعة تكساس)

اكتشفت مجلة “ اللسان العربي ” قبل أن تتم عقدا من عمرها المعطاء المديد ، فوجدت فيها المجلة العربية الأولى المتخصصة في حقول المعجمية
والمصطلحية والترجمة ، وهي الحقول العلمية التي تستهويني ودرستها ودرستها في جامعات عديدة . فأخذت أنشر أبحاثي بصورة شبه منتظمة في

“ اللسان العربي ” ابتداء من العدد الحادي عشر منها

وتوثقت علاقتي بالمجلة عندما اختارتني المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم خبيرا في مكتب تنسيق التعريب بالرباط عام 197 . وكان الأستاذ
عبدالعزيز بنعبد الله ، مؤسس المجلة ومديرها ، على رأس المكتب آنذاك .والأستاذ بنعبد الله عالم مشارك، أو "رجل موسوعي "، كما يقولون.

ويلتصق نعت "الموسوعي" بالأستاذ عبد العزيز بنعبد الله لا لأنه ألف “ الموسوعة المغربية للأعلام الحضرية والبشرية ” ومعلمات أخرى فحسب ،
بل لأنه كذلك ذو دراية عميقة بعدد من الميادين العلمية كالتفسير ورواية الحديث والفقه والتصوف والتاريخ واللغة والترجمة والمعجم والمصطلح.

إضافة إلى أنه زاول الصحافة ويعد من رواد القصة والرواية في المغرب ، وهذا غيض من فيض

وعلى الرغم من أن الرجل لم يدرس المعجمية ولا المصطلحية في مدرسة أو جامعة فإن تمكنه من اللغة الفرنسية ومعرفته بأسرار العربية
وممارسته العلمية وجده وإخلاصه مكنته من إنتاج سبعة وثلاثين معجما حول الحضارة والعلوم والتكنولوجيا ، إضافة إلى إشرافه على المعاجم التي
كان يصدرها المكتب
وكنت بحكم وظيفتي ، قريبا من الأستاذ عبدالعزيز بنعبد الله ، فتعلمت منه كثيرا ، وأعده من أساتذتي ذوي الفضل علي.
مشكلة

التبليغ ، مشكلة التوزيع

: كان المكتب قد عقد ثلاثة مؤتمرات للتعريب في الرباط )1961( والجزائر )1973( وطرابلس الغرب )1977( شاركت فيها

وزارات التربية والتعليم والمجامع اللغوية والمؤسسات المعنية في الوطن العربي ، وصدرت عنها عدة معاجم موحدة في الحيوان والنبات والفيزياء
والكيمياء والجيولوجيا والجغرافية والفلك والفلسفة والمنطق وعلم النفس والصحة وجسم الإنسان والرياضيات البحتة والتطبيقية

ومع ذلك فقد كانت المواد العلمية تدرس باللغة الفرنسية في الثانويات والجامعات في تونس والجزائر والمغرب ، وتدرس باللغة الإنجليزية في
جامعات أقطار المشرق العربي )ما عدا سوريا (. وكانت الحجة الرئيسية التي يتذرع بها للإبقاء على لغة المستعمر القديم لغة للتعليم في مدارسنا

.. ومعاهدنا العالية هي عدم توفر المقابلات العربية الموحدة للمصطلحات العلمية الأجنبية

وكنا - نحن العاملين في مكتب تنسيق التعريب - نتساءل عن سبب تجاهل المصطلحات التي صدرت عن مؤتمرات التعريب




